
IX. évfolyam 41. szám. LÉVA 1889. október 13.
ELŐFIZETÉSI FÖLTÉTELEK.

Vidéken és Léván házhoz küldve:

Egy évre.........................5 frt — kr.
Hat hóra.........................2 frt 50 kr.
Három hóra .... 1 frt 25 kr.

Előfizetési pénzek postuutalvúnynyal küldhetők.

E^yes számok 12 krjával kaphatók
kiadóhivatalban BARS HIRDETÉSEK.

Négyhasíbos petit-sor egyszeri kuzlcocCzi 7 ’;r. 
kétszeriért 6 kr, többszöriért 5 kr fizetendő.

Bélyegdij minden egyes beiktatásért 30 kr

A nyílttérien:
minden négyhasábos garmoud sor dija 15 kr.

Velünk összeköttetésben levő hirdetö-iradák, elő
fizetőink, vagy a gyakori hirdetők tetemes díj

kedvezményben részesülnek.

KÖZMŰVELŐDÉSI És TÁRSADALMI HETILAP; EGYSZERSMIND BARSVÁRMEGfE HIVATALOS KÖZLÖNYE.

Megje 1 en.: hetenként egyszer,
t- vasárnap reggel. -!•-;-

A kéziratok a szerkesztőséghez: (Zöldkert-uteza 33. sz.) '.üldendök. 
... Kéziratok viasza nem adatnak. ... 

FELELŐS SZERKESZTŐ: HOLLÓ SÁNDOR.

A hirdetéseket, előfizetéseket s a reklamácziókat a kiadóhivatalba: 
(Takarék- és Hitelintézeti épület) kérjük utasítani.

A LAP KIADÓJA; NYITRAI ÉS TÁRSA.

HIVATALOS KÖZLEMÉNY.
218/18S9, sz. k. i.

Hirdetmény.
Barsvármegye törvényhatósági bizott

ságának közgyűlése a bizottság választás 
alá eső tagjai sorából a lévai I-sö választó- 
kerülethez kilépő Gyenes József, Hévizy 
János, Huberth Vilmos és Csekey Flóris 
tagok helyeinek választás utján leendő be
töltésére határnapul folyó október hó 17-ik 
napját tűzte ki.

Ezen határnapon a választási eljárás 
Léva városháza nagytermében leend meg
tartva.

Miről Léva város választóközönségét 
a midőn értesitem, egyszersmind figyelmét 
az 1886. évi 21. t. ez. alábbi rendelkezé
seire felhívom.

1. Az eljárás kezdődik reggeli 9 óra
kor és végződik este 4 órakor, mely ha
táridőn túl szavazatot elfogadni nem szabad.

2. A választók a választási eljárás 
megnyitásakor a küldött mellé négy bizalmi 
férfiút jelölnek ki maguk közül.

3. A választás személyesen beadott 
szavazatlapok által történik, mely szavazat
lap ezúttal négy nevet tartalmazhat. A 
netán utolirott nevek számba nem vétetnek.

4. Választható mindaz, a kire nézve a 
törvény 23. §-ában felsorolt kizárási okok 
főn nem forognak.

5. A kilépő bizottsági tagok újra 
nmg választhat ók.

Kelt Léván, 1889. évi okt. hó 8 án. 
Csekey nFlóxis s. k, 

a közgyűlés küldötte^ mint elnök.

i

Bortermésünk.
Amint ez idei termésünk a gab- 

nában be nem vált, úgy a szüret
hez és borterméshez kötött vérmes re
ményei a gazdának sem teljesültek. 
Jobb és gazdagabb általában a bor-, 
mint a gabnatermés; azonban azon 
várakozás után, melyet a nyár középső 
hónapjai a gazdában keltettek, a szep

temberi mostoha, hideg időjáráson meg
törtek.

Mennyiségre nézve az idei termés 
a jobb évek termései közé tartozik; 
minőségre nézve azonban igen válto
zékony a vidék és a fajok különféle- 
sége szerint úgy, hogy egészben véve 
mégis sok kívánni valót hagy hátra. 
Legjobbnak bizonyul még azon szűrés, 
mely az esőzések megelőzésével eszkö
zöltetett, s mely a jobb évek soroza
tában méltán foglalhat helyet; az azu
tán következett szüretelés gyöngébb
nek tűnik fel ; egyébként a jó bor 
állandóságának kellékeit s használ
hatóságát nem nélkülözi.

Többet vártunk ugyan mindnyá
jan a szürettől; de ha ezen több nem 
is telelt meg várakozásunknak, nem is 
ütött be, úgy mint kívántuk: azt meg 
hálával elismerni tartozunk, hogy a 
befektetett munka jutalmazásául kielé
gítőnek bizonyult a termés ; kivált, ha 
azt értékesíteni lehet, a mint azt való
ban megérdemli.

No. ez persze nehezen megy ; en
nek azonban nem a szőlő s annak 
művelése az oka, hanem a forgalom 
hiánya.

E forgalomhiányt eszközli a re
gálé folyamatban lévő rendezése. Ama 
bizonytalanság, hogy lesz-e kimérési, 
árulási joga az italméréssel foglalkozó
nak a jövő évben is? — tartózkodókká 
teszi a borvevőket; nem mernek vál
lalatokba bocsátkozni továbbá azért 
sem, mert számos bortermesztő nem 
igen lelkiismeretesen bánik a borszü- 
résnél és sajnos, sokan használják a 
vizöblögetést az edényeknél akkor, 
mikor attól a bor jósága szempontjá
ból minden áron őrizkedni kellene. 
Mindezen jelenségek éppen nem alkal
masak arra, hogy a bor forgalmát elő
idézzék.

Pedig, ha tekintetbe veszszük a 
fillokszéra ijesztő terjedését, mely a 
bor alanyát, a szőlőt megsemmisíti, s 
mely határunkban is már felütötte fe

jét, csodálatosnak kell tartanunk azt 
az állapotot, hogy a bornak még sincs 
kelcte!

Oly vidékeken, hol a fillokszéra 
ellen a védekezést gyakorlatba vet
ték azáltal, hogy az amerikai szőlő
vesszőt s venyigét állítják a pusztítás
nak ellenébe, még érthető, ha e részben 
a változott, állapot nem érezteti hatá
sát; de nálunk, hol a fillokszéra ellenn 
semmi védelem sem történik s minden 
vész a török fatalizmussal fogadtatik, 
valóban fölötte csodálatos, hogy a bor 
kelete nemcsak hogy nem emelkedik, 
hanem alább száll időről időre.

Mondják, hogy ez azért van igy, 
mert bármennyire pusztulnak el a 
szőlők, a bor mennyisége még mindig 
azon a magaslaton áll, hogy az el
pusztult szőlőknek a hiánya e téren 
nem érezhető.

E jelenséget részünkről csak úgy 
vagyunk képesek megmagyarázni, hogy 
a természetes bor hiányát nagyon jól 
pótolhatják a gyártott müborok; más 
értelmet a hiánynak adui nem tudunk.

De ha ez csakugyan úgy van, 
hogy a gyártott, müborok pótolhatják 
a szőlő hiányát, hová jut akkor 
szőlő- s bortermesztésünk? s mi lesz 
akkor az ezen fontos, nemzeti gazdá- 
szat s kereseti ág művelőivel, munká
sai- s napszámosaival ?!

Videant consules!
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Mit várhatunk a népiskolától?
Irta: Zajzcn Dézxes.

A népoktatásügy elöbbvitcle napjaink
ban a közönség legnagyobb részének érdeke. 
Demokratikus irányit korunknak alig van 
szebb vívmánya az általános népoktatás el
vének megvalósításánál és ezzel összefüggö- 
leg a közművelődés alapvető intézeteinek: 
a népiskoláknak létesítésénél. Ma már 

i senki sem merne nyíltan olyan nézeteket 
hangoztatni, hogy a népet tanítani, nevelni 

[ szükségtelen; most már nevetség tárgyává 

válnék az, a ki a tanítás szabadságát csu
pán a nemzet bizonyos rétegei számára 
akarná szorítani.

Az általános népoktatás ügye hazánk
ban is, ép úgy mint a külföld más orszá
gaiban, csak akkor léphetett a megvalósulás 
stádiumába, a midőn az egyes osztályok 
között fennálló sorompókat a haladó kor
szellem lerombolta. Mindaddig, a mig a 
jobbágyság el nem töröltetett s a nép nagy 
tömege ki volt zárva az alkotmányos jogok 
bástyái közül: hitt ábránd lett volna bár
kinek is a mai értelemben vett általános 
népoktatásról és népiskolák felállításáról 
beszélni. A régi u. n. falusi iskolák alig 
voltak egyebek, mint az egyház védőszár
nyai alatt élő s az egyház czéljaira előké
szítő intézetek; nemes és polgár vajmi rit
kán küldte oda gyermekét; városainkban 
pedig az elemi iskolák a polgárság külön 
érdekeit tartották szem előtt és specziális 
életczélokra készítették elő a növendékeket. 
Általános népoktatásról honunkban az örökké 
nevezetes 1848-ik évtől kezdve lehetett szó. 
Ekkor szűnt meg a jobbágyság, ekkor mon
datott ki a jogegyenlőség s lett minden 
honpolgárnak egyformán közkincsévé a sza
badság. Es hogy mind e mellett is népok
tatásügyünk demokratikus alapon csak busz 
év múlva nyerhetett törvényliozásilag szer
vezetet, annak oka, mint mindnyájan jól 
tudjuk, az 1848. után bekövetkezett politi
kai szomorú körülményekben rejlett. Annyi 
azonban tény, hogy ama húsz esztendő alatt 
is részint az abszolút és provizorius kor
mány, részint maguk a hitfelekezetek is 
igen sokat tettek, hogy a népoktatásügy 
megvalósítását előkészítsék és a köznevelés 
legérezhetőbb hiányain segítsenek.

Az 1868. 38. törvény meghozatala óta 
letűnt busz év óriási változást hozott létre 
az elemi népoktatásügy minden részében. 
E két évtized alatt iskoláinkat nemcsak 
szaporítani s kellőleg fölszerelni igyekez
tünk, hanem az oktatási czél, a módszer és 
az iskolák nevelő hatása kérdésében is meg
állapodásra jutni törekedtünk. A népokta
tásügy iránt a közönség mind jobban és 
jobban kezd érdeklődni, mert tudatával bir

T Á R C Z A.

Egy nap Szerajevóban.

Este háromnegyed tiz órakor ért vo
natunk Szerajevóba. Az eső már három nap 
óta egyre szakadt, s mire szétnéztem, hogy 
kocsit kapjak, s ne kelljen gyalog mennem, 
a lóvonat, az omnibuszok s a fiákerek 
már mind el voltak foglalva. Mit tehettem 
egyebet, hozzá csatlakoztam csapatomhoz, s 
mentünk a térdig érő sárban a város köze
pén fekvő transportházba. — Végre meg
érkeztünk. — Megolvastak bennünket, - 
mint a gazda, mikor birkái megjönnek a rét
ről, — s egy nagy szobába utasítottak ben
nünket. Magkaptuk ágyneműinket s aludtunk, 
mint a jegesmedvék.

Felvirradt a reggel s elérkezett az idő, 
hogv rég óhajtott vágyaimat elérhessem.

Mindig az volt a legforróbb óhajom, 
hogy Boszniát és Herczegovinát bekalan
dozhassam ; s most hála az egek urának, 
ez is beteljesedett.

Kisiettem az utczára.
Egy kontyos török állt a kapuban, 

övére egy széles rácsozott deszka kötve, 
azon pedig különböző nagyságú kávés csé
szék. A földön egy kis hordozható szén
kályha volt, benne a fekete kávé és a ezuk- 
ros tej.

A legkisebb csésze kávé 2 kr., a leg
nagyobb 6 kr. volt. Megittam egy csésze 

kávét, a mely várakozásomon felül nagyon 
ízletes volt.

Azután elindultam a városba.
Az élet nagyon mozgalmas volt. — 

Bosnyák, török, montenegrói, olasz, német, 
magyar s az isten tudja hányféle nemzet 
fia futkosott az utczán fel s alá, gyalog, 
lovon, kocsin, terhet czipelve, vagy a nél
kül ; de a czigarett vagy csibuk egynek 
szájából sem hiányzott.

Az utczákon ilt-ott régi épitésü török 
kutak csorgatták kristályvizüket, s az igaz 
és nem igazhivő itt üdíti föl magát s lovát 
egy-egy kortytyal. A kutakon szarkaláb 
formájú betűkkel holmi koránbeli bölcsesó- 
gek vannak vésve.o

Tovább menve, elértem a bazárokat.
A komoly, török kalmár hallgatagon 

ül bazárjában nem kínálja áruit, iszsza fe
kete kávéját s csibukozik.

Nála élelmesebb a bosnyák. Tele to
rokkal kínálja áruit, s ha hozzámégy vá
sárolni, elhalmoz dicséreteivel. Egy ily bos
nyák, amint megpillantott, s látva, hogy 
huszár vagyok, ékes magyarsággal rám ki
áltott :

— Gyire ide sógor! Gvirc! Itt van 
kapsz duhán, szliva, csibuk, szlivaum, ma
sina ! Gyire !

Vettem nála dohányt, megkóstoltam 
szilvoriumját s mentem tovább.

Lassankint elértem a gör. kath. tem
plomhoz. Itt már európai módon 2—3 eme
letes házak is épülnek.

A templomnál jobbra csavarodtam, s 
egy csinos, erős vashid átvezetett a Boszna | 
vizén, mely itt széles ugyan, de alig egy
két láb mély.

A Bosztián túl levő városrész elenyé- 
szöleg kicsiny, kereskedelme alig van, s na- ' 
gyón kihaltnak látszik.

A 15. hadtest parancsnoksága épü
lete mellett egy rozoga falúdon ismét átkel- ' 
tem, s bolyongtam tovább.

A temetők itt mind bent vannak a 
városban, s némelyike árnyas fákkal, szépen 
kikavicsolt utakkal, kellemes sétalielylyé van 
alakítva.

A nők sírköve olyan, mint egy nagy 
gomba, a férfiakén pedig egy nagy kőgolyó 
van legfelül. — Sirdomb nincs, mert a ha
lottakat egy szál ingben temetik el arczczal 
kelet felé, s a sirt letapossák. A kegyelet
nek semmi jelét nem találja itt az ember. 
A kisebb temetőkben a gaz derékig ér, a 
sírkövek eltöredeztek, kidőltek s a legsivá- 
rabb pusztulás képét mutatják. A nagyobb 
temetőket a tek. magisztrátus gondozza; 
de a gazt kivéve, itt süics nagyobb rend.

Még egy moschét szerettem volna meg- , 
tekinteni, de mivel hallottam, hogy ez csak 
a liodzsa, a pap, engedőimével tekinthető 
meg, lemondtam e szándékomról, s délfelé 
hazatértem.

Mivelhogy délelőtt jobbadán csak a 
várost tekintettem meg, estefele ismét ki
mentem egy sétára, liogy a lakosságot is 
láthassam,

Kellemes őszi est volt.
A sokaság közt megpillantottam végre 

néhány török nőt is. Ugyan furcsa toalet
teket csináltak a madámok. Szerencsére a 
turniir még ismeretlen valami odalenn, más
ként nagyon furcsa képet nyújtottak volna.

Testükön bő, sötétzöld, majdnem tói
dig érő kaftánt hordanak, melynek ujjai oly 
hosszúak, hogy még körmük sem látszik ki. 
l)e azért volt szerencsém kilesni, hogy a 
török szépség fogalma szerint a kezeken és 
lábakon levő körmök szép téglavörösre fes
tendők. A hátat és mellett egy-egy pamut 
lepedő fedi. A fej alsó része: nyak, áll, 
orr, egész a szemig fehér vászonnal van 
bekötve, hasonlókép a homlok is. Keztyü- 
nok nem tanácsolom Szerajevóba hurczol- 
kodni, mert a török „nem illikben“ a kez- 
tyiihordás illetlensége is benne van. Hogy 
a tyukszemirtó tapaszoknak mily rossz ke
letjük lehet itt, azt abból következtetem, 
mert lábaikon ormot'an nagy, hegyes, sa
rok nélküli, sárga szattyán börcsizmát visel
nek. így tipegnek a török delnők estefelé 
Bosna-Scrail utczáin.

Sokáig bámultam őket, s egy délezeg 
török hölgy után — pesti szokás szerint — 
magam is megindultam.

A hölgy csakhamar észrevette, befor
dult egy .szűk közbe, s midőn látta, hogy 
senki sem jár körülünk, odasugta nekem :

— Kövess tiz lépésről, s ha haza
érünk, nehány perez múlva jöjj be utánam, 
én várni foglak.



annak, hogy .1 közművelődés elterjedése a 
leghatalmasabb védelmi eszköz, a melylyela 
bennünket környező idegen népfajok között 
lételünket, fenmaradásunkat biztosíthatjuk.

Tagadni nem lehet, hogy a népokta
tásügy előbbviteiének egyik első feltétele a 
népiskolák czéljainak biztos megállapításá
ban keresendő.

Sajnos, hogy még napjainkban is e 
tekintetben sokan eltérő nézeteknek hódol
nak. Vannak, bár kevesen, olyanok, a kik 
a nép gyermekeinek csak azokat a képes
ségeket szeretnék nyújtani, a melyekre eme
zeknek egykor, foglalkozásuk korlátolt kö
rében szükségük leend, a minők : az olva
sás, írás, a számvetés elemei és a káté. 
Szerintük a köznép számára minden egyéb 
ismeret tanítása fölösleges, sőt veszélyt- 
hozó lehet.

Vannak megint mások, és számosab
ban, a kik nem elégszenek meg azzal, hogy 
a népiskola csupán Írást, olvasást, valami 
kevés számolást és kátét tanítson, hanem 
ezeken felül megkövetelik, hogy más, köz
hasznú ismeretek oktatására is gondot for
dítson, tehát hogy tanítsa a növendékeket 
földrajzra, természetrajzra, fizikára, kerté
szetre, történelemre, alkotmánytanra, egész
ségi tudnivalókra és rajzolásra, de csak oly 
mértékben, a mint ezeket az ismereteket 
egykori hivatásuk szűk körében hasznosít
hatják. Ezen nézet híveinek czélja kizáró
lagosan a hasznossági elvből indul ki és 
minden izében praktikus. Szerintük a nép
iskola eleget tett feladatának, ha a gyerme
keknek az életben szükséges ismereteket 
megadta és igy a hasznosság mellett min
den más czélnak háttérbe kell szorulni.

És a fennebbi véleményeket vallók 
mellett vannak sokan olyanok is, a kik bar 
nem tagadják, hogy a népiskola különös hi
vatásában áll az életre előkészíteni s prak
tikus értékű ismereteket nyújtani, de ezt a 
czélt igy egymagában, egyoldalúan és ride
gen keresztülvive, a nemzet morális éle
tére veszélyesnek állítják. Mondják: ha a 
népiskola kizárólagosan a hasznossági elvre 
volna tekintettel, akkor teljesen gyári jel
leget öltene fel, holott a népoktatás jól fel
fogott érdeke épen abban áll, hogy ne csak 
praktikus ismeretekkel lássa el a növendé 
keket, hanem egyúttal tanítsa meg őket 
helyesen ítélni is; ne csak képességeket 
adjon, hanem egyszersmind fejleszsze és 
pedig összhangzatosan, a gyermekek min
den erőit, a testieket ép’ úgy mint a szel- ; 
lemieket; ne csak anyaggal lássa el a ta
nulók lelki világát, hanem vezesse rá őket I 
arra is, hogy miként kelljen az iskolában I 
szerzett ismereteket az emberi nemesebb 1 
ezélok tekintetéből helyesen felhasználni.

És valljuk meg, hogy a népiskolai oktatás 
czéljának egyedül ezen utóbbi nézet felel
het meg legjobban.

A kik a népiskola müködéskörét csu
pán az elemi képességek elsajátítására 
akarják szorítani, abból az ósdi felfogásból 
indulnak ki, hogy az Íráson, olvasáson, 
számvetésen és kátén kívül a népnek más 
egyébre nincs szüksége és ha tudományos 
ismeretekre akarjuk az alsóbb osztályok 
gyermekeit oktatni, ez által a félmüveltség 
terjedésére adunk alkalmat. Véleményük 
szerint a népiskola a 7—12 éves növendé
keknek sem a természeti, sem a történeti 
tudományok országából nem nyújthat ala
pos ismereteket, hanem csak egyes mor
zsákat, töredékeket, a melyek az életben 
vajmi csekély hasznot hajtanak. Elégséges 
tehát, ha az iskola az elemi képességek 
megtanítására szorítkozik és ezek áltál esz
közök birtokába juttatja a tanulókat, a me
lyek segélyével majd, felnőtt korukban, ha 
kedvük és alkalmuk lesz, ismereteket sze
rezhetnek, s a polgári élet terén felmerülő 
egyes feladatoknak eleget tehetnek. Fölös
leges, igy szólnak, olyan tudás- és gondo
latkörbe vezetni be a népiskola növendé
keit, a mely az ő jövendő életfeladatukon, 
hivatásukon kiviilasik, sőt veszélyes is oly 
fogalmakat, eszméket ápolni ő bennük, a 
melyek alaposan fel nem fogva, kellően nem 
assimilálva, a politikai és társadalmi elégii- 
letlenség forrásaivá válhatnak, avagy al
kalmat szolgáltatnak az ellenkezésre és 
ujitásvágyra, élesztik a fennálló intézmé
nyek iránti gyülölséget, előmozdítják a so- 
cziális tanok terjedését és aláássák a tekin
télyek tiszteletét.

(Folyt, köv.)

Barsvármegye közig, bizottságának 
ülése.

Barsvármegye közigazgatási bizottsá
gának folyó hó 9-én a főispán elnöklete 
alatt tartott ülésében beterjesztett alispáni 
jelentés a közigazgatási ágak állapotát folyó 
évi szeptember hóról tünteti fél. — E sze
rint közmunka váltság czimén befolyott 
szeptember hóban 13762 frt 95 kr, a hát
ralék 24124 frt 741/2 kr., közmunka birság 
fejében a hátralék 992 frt 4872 hr., katona- 
beszállásolási pótadóra befolyt 1794 frt 49 
kr, a hátralék 4515 irt 86 kr. ; — beteg
ápolási pótadóra befolyt 1935 frt 61 kr. — 
itt a hátralék 6478 frt 58 kr.

Az alispáni jelentésnek az állategész
ségügyre vonatkozó részében kiemelve 
van, — hogy a vármegye egyes községei
ben és pedig a bars-szent-kereszti járás 9, 
az oszlányi járás 3, a verebélyi járás 2, a 
lévai járás 2, a körmöczi járás 7 és az 
ar.-maróthi járás 1, községében fedeztetett 
fel a szarvasmarhák, juhok és kecskék kö-

zöfti száj és körömfájás ; — ennélfogva a
Zsarnóezán, Geletneken, Bars-Szent-Keresz- 
ten és Körmöczbányán megtartandó orszá
gos és hetivásárokról a járvány tartama 
alatt a szarvasmarhák, juhok és kecsnek 
kizárattak, s csupán a lovaknak, sertések
nek és baromfiaknak a vásárra való boesaj- 
tása van megengedve.

A pénzügyigazgató jelentése szerint 
folvó év szeptember hó folyama alatt befi
zettetett egyenes adókban 84809 irt 9»',2 
kr. hadmentességi dijakban 1736 frt z ’ •
— Ezt az eredményt összehasonlítva a múlt 
év hasonló szakának bevételeivel, az idén 
szeptember hóban a befizetés az egyenes 
adóknál kedvezőtlenebb 55749 frt 3b kr, a 
hadmentességi dijaknál 2710 frt ;>4', 2 kna..
— Ezzel kapcsolatban bejelenti, hogy az 
adók és közadók módján szorgalinazandók ; 
mindennnemü közterhek behajtására hiva
tott közegek eljárásának ellenőrzésére az 
igazgatóság kebeléből tisztviselők küldettek 
ki, első sorban mindazon községekbe, me
lyekben a befizetési eredmény egyátalán 
nem felel meg a várakozásnak. — A bor, 
hús, ezukor, sörfogyaszlási, valamint az 
italmérési adóbeszedésének biztosítása iránti 
tárgyalások az igazgatóság egész területén 
folyamatban vannak.

Dr. Benkő Lajos megyei főorvos által 
az oszlányi, ar.-maróthi és verebélyi járásra 
nézve beterjesztett jelentés szerint, a köz
egészségi állapot mindhárom járásban ked
vező, s a megelőző hónapinál jobb volt. — 
Járványosán az ar.-maróthi járásban vör- 
heny uralgott. — Azon községekben, hol a 
vörheny uralgott, megbetegedett összesen 
53 gyermek, —- ezek közül meggyógyult 
30, meghalt 11, gyógykezelés alatt maradt
12. — Az egész járás területén a vörheny- 
esetek száma szeptember hónapban volt 
összesen 63. ezek közül meggyógyult 36, 
meghalt 15, gyógykezelés alatt maradt 13.

Az oszlányi járásban létező szemcsés
— köthártyalobosok száma szeptember | 
hóban ismét örvendetesen apadt, a 11588 
lakos közül megvizsgálva lett 9ol8 egyén, 
távol volt 2070. — A megvizsgáltak közül 
kifejlett trachomában szenvedőnek találta
tott 58, kisfokit vagy gyanús 110. A leg
több trachomás beteg van most Felső-Ka- 
menecz községbon, hol a lakosok 3‘Zo 0/0-a, 
Oszlányban hol 1‘/3%-a és Siinonyban hol 
1%-a találtatott szemcsés köthártyalobban I 
szenvedőnek. — r. t.

Budapest, 1889. október ll-én.
— Őszi idő; a turfe; a színházak; a távirda-zóna; , 

Semsey jutalomtétül,*  Natália. —

Elmélkedésre való napok ! Szép őszünk 
ugyancsak megembereli magát, de kell is, 
hiszen a múlt, hetek záporesőkkel telt, ál- 1 
mositó napjai nagyban lehangolták a csen- J 
des, meleg őszi idő után vágyódó kedélye- . 
két. A vén asszonyok nyara mosolyog. Mo
solygása megaranyozza a paloták fényes te- I 
tőit, megaranyozza a Duna fáradtan tovali- ' 
begő habját, kedvességének aranyos derű- i 
jével vonja be a sziveket és lelket. Oly jól , 
esik az nekünk, fővárosi embereknek, ha j 
kimehetünk a szabadba, vagy mondjuk, hogy I 

legalább az utczára, hol a kocsik robaját, íl 
a város fület és idegeket bénító zaját nem 
zavarja meg a zápor zuhogása.

Azt a thémát irtain levelem fejére, 
hogy „elmélkedésre való idő". Igen. Szép 
őszi napunk mostanában legalkalmasabb arra, 
hogy a mindenre figyelő lélek elmélkedjék 
az időről, a turferöl, a bel- és külpolitikai 
helyzettől, no meg hogy magában a keringő 
pletykát is meghányja vesse. En nem mon
dom Petőfivel, hogy „még nyílnak a völgy
ben a kerti virágok", mert nálunk ugyan 
jó szemének kell lenni, ha a hölgyek mel
lén és az őgyelgő dandyk gomblyukában 
díszelgő virágok közül messziről meg tudja 
mondani, melyik a hamis és melyik a ter
mészeti ; sem Aranynyal nem sohajtozom 
csendes, borongás, őszi nap után, hozzátevén, 
hogy beült hozzám az unalom, minthogy 
ma az idő is, a helyzet is nyújt elég tár
gyat az elmélkedésre.

Itt a lóversenyek ! A tömeggel tartok 
én is, kiállók a turfere, feltenném a mesz- 
szelátómat, már tudniillik, ha volna. A ver
senyek, melyek az ősz elején különben igen 
lanyhán indultak, mely lanvhaság főleg az 
időjárás jóakaratának volt köszönhető, most 
igen látogatottak és népesek. A hölgyek 
öltözékei ismét tarkítanak a tribüné körül. 
A futtatások igen érdekesek, hanem leg
inkább az lepte meg a közönséget, hogy 
majdnem mindig oly lovak érkeznek be el
sőknek, melyekről nem is álmodná az ember. 
A tegnapelőtti nap kivétel volt, a fogadá
sok csaknem biztosra vehetők voltak s a 
három ló, mely már több ízben volt győz
tes, elsőnek állott meg a jury előtt. A pesti 
délutánokat tehát van mivel agyonütni az 
unatkozó közönségnek, nem kényszerit a 
hivatalos munka odahaza görnyedni.

Hanem annál unalmasabbak az esték. 
A fővárosi színházakban bizony méla egy
hangúság uralkodik. A saison premierjei, 
melyek elég ritkának mondhatók a tavalyi
hoz képest, alig mutatnak fel egy-két ki
válóbb müvet. A nemzeti színházban az 
„Essex gróf" járja. A népszínház Rákosi 
„Éjjel az erdőn" népszínművel igyekszik 
reklámot csapni, melyet B. Bajza Lenke 
elbeszélése után irt. Az opera, az meg vég
kép szundikál. A sutból elöhurczolja a régi 
nótákat, melyeket keservesen énekel végig 
egy-egy Hunyadi Móricz-féle magyar hős.

No de hiszen, kinek a kedvéért is ad
nának jó darabokat. A színház-látogató kö
zönség most még széjjel van szórva, a bal- 
lerinák nagyban érzik a mutatkozó hiányt. 
A honatyák még nem is kezdenek gyüle
kezni, pedig már itt az ideje. Az ország
gyűlés még e hónapban megnyílik. Nem 
tudom, hogy milyen paragrafusokra lesz 
megint kilátásunk, mert a viliig eddig még 
nagyon csendes.

Csak két dolog képezi most közbeszéd 
tárgyát. Az egyik a távirda-zona. Baross 
miniszter ugyanis a távírdát is akként akarja 
berendezni, mint a vasutakat, tudniillik, 
zona-jegyeket akar behozni a távíró-forga
lomba is. E szerint a távíró-állomások ép 
úgy lennének felosztva zónákra és igy a dij, 
mely eddig minden szóért két krajezárt tett, 
fél krajezárra minimáltatnék, mely aránylag 
igen előnyös volna mind a hírlapirodalomra, 
mind pedig a szegényebb sorsú lakosokra,

Azzal elindult a Ilid felé, én pedig 
utána.

Már előre örültem diadalomnak, s ég
tem a kíváncsiságtól szépemet minél előbb 
szemtől-szemben láthatni. »

A Boszna túlsó partján balra lekanya
rodtunk s egy negyedórái ut után a lány 
egy kis török házban eltűnt. Vártam nehány 
perczet s midőn láttam, hogy az utcza üres, 
hirtelen beléptem a házba.

Az udvar üres volt; az első emeleti 
tornáczon nehány galamb szerelmeskedett. 
A kapuzárás zajára előtűnt hölgyem is és 
intett, hogy menjek fel. A szűk lépcsőn ha
mar felértem s beléptem a szobába.

— Tedd magad kényelembe — zengé 
ő — .Én rögtön itt leszek, csak átöltöz
ködöm.

Ezzel távozott; én pedig kényelembe 
helyezőm magamat, leültem a csinos, kis szo
bában.

Türelmetlenül vártam őt.
Végre belépett. De legnagyobb bo- 

szuságomra még mindig arczán volt a sok 
takaró.

— Tudom még nem, vacsoráitól; en
gedd, hogy meghívjalak !

— Igazad van édes s meghívásodat 
örömmel fogadom.

Magamban pedig a pokolba kívántain 
minden vacsorát, csakhogy hölgyem arczát 
megláthassam.

— Hogy hívnak téged, bájos ismeret
lenem ? kérdém.

— Zulima, — feleié ö édesen, - tet
szik neked e név ?

— Nagjon tetszik!
E közben megterite két személyre, a 

szekrényből kivett nehány üveg rózsasörbe- 
tét 8 kiment a konyhába.

Pár perez múlva szép sült csirkével 
tért vissza.

Ezután az asztalhoz ültünk. Közvetlen 
egymás mellé. Én csak néztem, s hallgatva 
bámultam, hogyan fog ő enni, mikor inég 
minden kötelék fején van ?

Ekkor hirtelen hozzám fordult s ked
vesen mondá:

— Neked megengedem azt a kiváltságot, 
hogy láthassad arezomat s ezzel lebontá 
fátyolét.

— Meg vagy velem elégedve ? — 
Kérdé mosolyogva.

Szótlanul öleltem át, de ö kifejté ma
gát karjaim közül s enni kényszeritett.

En szót fogadtam.
Kérdésemre, hogy gondolta reá magát, 

hogy engem gyaur létemre elfogadjon, el
mondotta, hogy atyja 1849-ben Magyaror
szágból menekülni kényszerült. Sokáig élt 
Sztambulban, mig végre a szultán kinevezte 
őt szerajevói fővámhivatalnokká, de előbb 
atyja áttért a mohamed vallásra.

Szerajevóban megismerkedett egy csi
nos, török lánynyal, kit nőül vett sebből a 
házasságból származott Zulima.

Nem is született több gyermekük; a 
szülők mindent elkövettek, hogy leányukat 
kiműveljék. Különösen édes atyja nagyon 
szerette őt, s megtanító magyarul. Néhány 
év előtt azonban elhalt és azóta megtakarí
tott pénzecskéjükből élnek. I

Eddig szerbül beszélt, szavait azonban 
igy végzé magyarul;

— Kedves honfitársa felejthetetlen 
atyámnak, ez magyarázza meg, hogy én 
minden magyar iránt rokonszenvvel visel
tetem. Ila hosszabb ideig maradsz Szeraje
vóban, látogass meg.

Még egy órát töltöttem a kedves leány
nál, kellemes csevegés közt azután jó 
éjt kívántam a szép és beszédes Zulimának; ' 

kit a legnagyobb sajnálatomra többé nem 
láthattam, mert másnap Most árba kellett 
mennem.

B. U.

Egy nagyon becsületes ember.
Mr. Jamcs Black telivér yankce volt, 

a kiről mégis általánosan elismerték, hogy 
ö egyike a világ legbecsületesebb emberei
nek. Kiemelem, hogy „mégis" ; és pedig 
nem azért emelem ki, mintha én az ameri
kaiakat mind „svindlerekének tartanám, 
hanem mert általánosan azt beszélik, hogy 
a Kolumbus által felfedezett világrész a 
szélhámosság, a humbug hazája. De ez nem 
igaz. Már tudniillik én csak úgy hiszem, 
hogy nem igaz ; mert mivel az Isten még 
nem vitte fel annyira a dolgomat, hogy meg
tettek volna pénztárosnak valamelyik bank
nál, hát eddigelé nem igen volt alkalmam 
Amerikába utazni és ayankeek becsületessé
géről személyes tapasztalatokat szerezni.

Hanem ezer bocsánatot kérek ! Én 
voltakép nem magamról, hanem Mr, Black- 
ról akarok beszélni. Nos hát, tessenek el
képzelni egy szikár termetű, 30—35 éves 
gentleman-embert, szépen ápolt kezekkel, 
jól gondozott pofaszakállal, fehér czilinder- 
rel, koczkás ruhával, meg más amerikai 
kellékekkel és maguk előtt fogják látni Mr. 
Blackot.

Ez a derék úri ember egy idő óta azt a 
sajnos dolgot tapasztalta, hogy az istennők 
legszcszéjyesebbike, Fortuna asszonyság, 
kezdi elhagyni,. grözus ő nem volt ugyan 
soha, bánéin meglehetősen jój bírta magát. 
Pe egy idő óta — tudja isten, hpgy tör
tént; úgyszólván az egész vagyonát elvesz
tette a börzén. Nos ez megesik másutt is, 

nemcsak Amerikában és Mr. Black nem is 
törődött volna vele, hanem kötelezettségei 
voltak, a melyeknek eleget kellett tenni 
minden áron, ha azt nem akarta, hogy a 
becsületes James Black nevét szenyfolt ho- 
mályositsa el. — A kinek hitelezői vannak, 
az meg fogja érteni a dolog komoly voltát.

E történet kezdetén Black látogatóban 
volt Mrs. Marry Smithnél, egy ép oly gazdag, 
mint csinos fiatal özvegy asszonynál és épen 
tizenhatodszor sóhajtott, mikor a szép me
nyecske megszólalt:

— Mr. Black, úgy látom, ön ma na
gyon levert, folyton sóhajtozik. Mi lelte?

— Ah, Mrs Marry — felelt Black — 
nagy gondjaim vannak. Képzelje csak, min
denemet elvesztettem, tönkre vagyok téve,

— Szegény Black ur ! szólt Mrs Marry, 
őszinte sajnálat hangján.

— Valóban, nagyon rám illik most a 
„szegény" jelző — mondá Black egy olyan 
mosolylyal, mely keserűbb volt egy akó 
Rákóczy-viznél ; azután valahányszor fel és 
alá sétált a szobában és busán bólintva fe
jével, ismételte : „Mindenemet elvesztettem. 
Érti Mrs, Marry, mindenemet! Nem maradt 
egy fityingem sem !"

— És mit szándékozik most tenni! 
kérdezte Mrs. Marry.

„Mit? Főbelövöm magamat!
— Oh pfuj — kiáltott fel a szép asz- 

szony — képes volna ilyen gyávaságot el
követni ?

Black csodálkozva nézett reá.
— De hát mit tegyek ? — kérdezte 

— hiszen semmim sincs és igy hát még azt 
sem remélhetem, hogy vissza fogom szerezni 
azt, a mit elvesztettem !“

— Semmije sincs ? — szólt Mrs. Marry, 
de hiszen itt vagyok én, az, ön jó barátnője. 



kiket eddig a táviródrót használatától a ma
gas díj riasztott vissza.

A közbeszéd másik tárgya a Semsey- 
féle százezer forintos jutalomtétel tiz pálya
munkára tiz-tizezer forintjával. A megirott 
pályamunkák bizonyára nem fognak oly 
nagy feltűnést kelteni, mint maga a szó : 
százezer forint. A szegény ember azon töri 
a lejét, hogy lehet ennyi pénzt könyvekre 
adni, a gazdag meg azt '.gondja : hogy le
het ennyit csak úgy kido'bni. De hát van
nak még „nemes“ emberek,' habár csak any- 
nyian, mint a fehér holló.

A külföldről, Natáliáról szoktunk volt 
diskurálni. Annyi szent igaz, hogy kevés 
respektussal viseltetnek iránta, mint „anya 
iránt, de még mint királyné iránt is. O az 
állam tekintélyét semmibe vette, de ez meg
mutatta erejét, bezáratta a konak kapuit 
és katonasággal állta volna útját, ha bejutni 
iparkodott volna. Azt mondják, hogy a 
fiatal király sir és jajgat, mivel anyját nem 
bocsátják hozzá, de ez nem áll ; a szerb la
pok inegczáfolják a hirt s azt hirdetik, hogy 
Sándor fel tudja helyzetét fogni. Az ifjú 
király és Natália közti viszonyt megállapí
tani és a találkozásról javaslatokat propo
nálni, a kormány van hivatva; az anya és 
fin találkozását szabályozni Milánnak, az 
atyának van joga, mert a törvény feljogo 
sitja őt minden káros befolyástól megóvni 
az ifjú király lelkiiletét, s a mi talán sike
rülni is fog neki. Csakhogy most a szkup- 
tsinában a radikálisok vannak többségben, 
kik Natália és az orosz politika hívei s 
Ausztria-Magyarország ellenségei, noha azt 
nyíltan nem is hirdetik. De a magyar is 
tovább lát. ám az orránál.

Fővárosi levelező-

Különfélék.
— Barsvármegye diszalbuma. Várme

gyénk törvényhatóságának 20 tagból álló 
küldöttsége múlt szombaton tisztelgett gróf 
M i g a z z y Vilmosnál. A küldöttséget Kazy 
János/föispán vezette. Tagjai voltak: her
czeg Odescalchy Arthur, gróf Keglevich 
István, dr. Benkő Lajos, Majthényi Rudolf, 
Kosztolányi Sándor, Szirányi Sándor, Det- 
rich Péter, Máriássy István stb. A küldött, 
ség diszes albumba foglalva átnyu,tóttá Mi- 
gazzynak a jegyzőkönyvi kivonatot, mely
ben a vármegye törvényhatósága örömmel 
üdvözli őt azon alkalomból, hogy ő felsége 
valóságos belső titkos tanácsosnak nevezte ki.

— Főigazgatói körút. Wie dér maim 
Károly, pozsonykerületi kir főigazgató — 
mint értesülünk — e héten hivatalos kör
útra indult s azt szerdán Komáromban 
kezdette meg. Onnan Nyitrára s Lévára jön 
és innen folytatja körútját a felvidéken.

— Hymen. K a z y Lázár földbirtokos 
e napokban váltott jegyet S á r k á n y Mar
git kisasszonynyal, Sárkány József buda
pesti Ítélőtáblái alelnök leányával-

— A magyar tudomány Maecengsa. 
S eiasey Andor, a? akadémia tiszteletbeli 
tagja és a nemzeti muzoum őre, s z á zez e y 
forintos alapítványt ajánlott fel a m. tud- 
akadémiának a következő tiz miire: ma-

Ilozzám egész bizalommal fordulhat ; tudja, 
hogy gazdag vagyok. Pénzre van szüksége? 
szóljon, mennyi kell!

— Hogyan ? — kiáltott fel Mr. Black
— ön nekem akarna — izé-izé — ?

— Igen, — felelt Mrs. Marry— meny
nyire van szüksége ?

— Oh asszonyom, ön nagy hálára kö
telez — válaszolt Blaek, azután elővette 
jegyzőkönyvét és számolni kezdett- —Leg
alább is 20,000 dollárra | — mondá.

Mrs. Marry felállt, odament íróaszta
lához és egy 20,000 dollárra szóló utalványt 
állított ki Black számára.

— íme — szólt — egy utalvány a 
Johnsolin & Cornp. bankczéghez. Fogja 1

Black átvette az utalványt, egy pil
lantást vetett rá és megragadja barátnője 
kezét, igy szólt:

— Oh Mrs, Marry, ön végtelen hálára 
kötelez engem.

— Szót sem érdemel. Válaszolt a me
nyecske. Mikor fizeti meg?

— Ma október 20-ika van, — felelt 
Black — a jövő év április 20-án, asszonyom, 
ki fogom egyenlíteni tartozásomat. Adjak 
róla váltót ?

— Oh minek ? — mondd Mrs Marry 
__ feltétlenül bízom önben és elegendőnek 
tartom szavát.

__ Nagyon hízelgő rám nézve, felelt 
Black. De most engedje meg, hogy távoz
zam ! Azzal megfogta Mrs Marry bársony 
kacsóját, ajkához emelte és egy czuppanó 
csókot applikált reá. Az ajtónál még egy
szer visszafordult és hálás szivvel mondá:

— Mrs Marry, köszönöm, nagyon kö
szönöm !

Mrs Marry pedig mosolyogva bólintott 
fejével. „Isten önnel Mr. Black, isten önnel!

(Folyt, köv.j 

gyár nyelvtanra, irodalomtörténetre, Magyar
ország archaeologiájára, történetére, földraj
zára, közgazdaságára, geológiájára, mineralo- 
giájára, flórájára és faunájára, mely müvek kö
zül egy-egy legföljebb 150 nyomtatott Ívre 
terjedhet. A pályadij külön külön tízezer fo
rint, mely azonban csak abszolút beeső 
munkának Ítéltetik oda A pályaművek be
nyújtásának határideje 1895. okt. 7-ike. A 
nagylelkű adakozó ezen alapítványával, mely 
valóban fejedelminek mondható, nemcsak ■*  
nemzet osztatlan tiszteletét és nagyrabecsü
lését szerezte meg magának, hanem nevét 
a magyar kultúra fejlesztésé»ek terén örök
emlékűvé tette. — Adjon Isten a hazának 
sok ilyen nemesen gondolkodó s bőkezű 
Maecenását!

— Városunkban a kisorsolt megye bi
zottsági tagválasztás f. hó 17-én történik.
— Mint értesülünk, a választó közönség a 
körünkből távozott Hévizy János bizott
sági tag helyére Konkoly Sándort, kerüle
tünk országgyűlési képviselőjét; a többi ki
sorsolt bizottsági tagokat: Csekey Flórist, 
G y e n e s Józsefet és 11 u b e r t Ii Vilmost 
városunk érdemes polgárait újból egyhangú
lag választja megye bizottsági tagokká.

— Dr. Holub Emil Lévan. Az afrikai 
utazó, dr. Holub Emil — mint értesülünk
— e napokban levelet intézett- Lévára dr. 
M e d v e c z k y Károly városi orvoshoz, 
melyben arról értesíti öt, hogy november 
hó 18-án hajlandó lenne egy tudományos 
felolvasást tartani Léván, ha erre nézve a 
szükséges intézkedések megtétetnek s a 
közönség szívesen veszi megjelenését. A 
kaszinó választmánya, melyhez ezen ügy 
át lett téve, e hó 10-én tárgyalta Holub 
levelét s elhatározta, hogy készséggel en
gedi át termeit ezen alkalomra s egyúttal 
a további intézkedések eszközlésére egy 
öt tagú bizottságot küldött ki, melynek 
tagjai: Richter Rezső aligazgató, dr. Halasy 
Kálmán, Huberth Vilmos, dr. Karafiath 
Máriás és dr. Medveczky Károly.

— Az orsz. tanítói nyugdíjalap ügyé
ben — mint megbízható forrásból értesülünk
— a közoktatásügyi minisztériumban az 
elöleges elvi tanácskozások már befejeztet
tek. E tanácskozásokon három elvi kérdés 
lön megalapítva: 1. 30 évi szolgálat után 
teljes nyugdíj. 2. A nyugdíj mindenkor a 
legutolsó fizetésre való tekintettel szabassék 
meg. 3. A teljes árvák részére — a nyug- 
dij-aiap terhére — árvaházak állíttassanak 
fel. Ezen, a tanítók igényeinek teljesen meg
felelő, elvi megállapodásokhoz gróf C’sáky 
Albin miniszter is hozzájárult, elrendelvén 
egyúttal, hogy a tanítói nvugdij-törvény ez 
alapon szerkesztessék. Ez intézkedés ön
magát dicséri és azt igazolja, hogy Csáky 
gróf a tanítók érdekeit igazán szivén viseli.

— A királyi táblák — mint a lapok 
Írják — a következő városokban fognak 
felállittatni: Budapesten, Pozsonyban, Kas
sán, Szombathelyen, Pécsett, Szegeden, Te- 
mesvárott. Nagyváradon, Kolozsvárott és Ma
rosvásárhely tt,

— A fillokszéra, Hogy milyen nagy 
mértékben terjed a fijlokszéra, szőlőhegyeink 
ezen réme, országszerte, arról szomorít ada
tokat szolgáltat a földmivelési minisztérium 
adatgyűjtése, — mely szerint a magyar bi
rodalom szőlőterületéből már 1887. végéig 
132 ezer katasztrális hold volt inticziálva, 
sőt 55 ezer hold teljesen el is pusztult. A 
vészlepett és elpusztult terület azóta is foly
vást szaporodott s hogy- a fillokszéra-vész 
mily rohamosan terjed, legjobban mutatja 
az a körülmény, hogy mig 1875-től, vagyis 
a rovar első fellépésétől 1887. végéig, ösz- 
szesen tehát 13 év alatt, a szorosabb érte
lemben vett Magyarországon 742 községben 
konstatálfatott hivatalosan, addig 1888. vé
gével már 1184 község szőlőterülete talál
tatott kisebb-nagyobb mértékben fertőzött
nek, vagyis egyetlen év leforgása alatt 422 
községre terjedt át a veszélyes rovar. — 
Vármegyénkben legújabban N a g y-L ó t h 
községének szőlőiben lett konstatálva a fil- 
lokszéra, mely községnek határa zár alá 
helyeztetett.

— Egy kis csillagászat. Október hó
napban néni fog előfordulni semmiféle csil
lagászati nevezetesség. A nap, mely elsején 
ti óra 1 perczkor kelt és 5 óra 37 perczkor 
nyugodott Io, a hó végéig 1 óra 38 perezet 
fogy, A bolygók járása sem mutat semmi 
különöset. Kritikus nap e hónapban dr. Falb 
Rudolf jóslása szerint a hó 9-ikc volt s ilyen 
lesz -- ha igaz — 24-ike.

— Reform a távirdáknál. A magyar 
távírdáknál, mint a lapok Írják, nemsokára 
nagy reform fog bekövetkezni. Baross Gábor 
miniszter ugyanis a zónatarifa mintájára, a 
táviratdijakat a távolságok szerint akarja 
megállapítani s ennélfogva lényegesen csök
kenteni. Az eddigi díj, minden szóért két 
krajezár, csupán az Ausztriával való forga
lomban maradna meg, a helyi táviratoknál 
Íledig minden szó ára fél krajezárra fog 
eszálliitatni.

— A világ legszebb búzája. A párisi 
világkiállítás alkalmával Magyarországból is 
küldetett búza és — mint a „Gazdasági 
Lapok“ írja, — a Gaál Dénes, hatéi föld
birtokos által beküldött búza ott a világ 
legszebb búzájának ismertetett el.

— Mulatságos tévedés. Egyik szomszéd 
városból Írják a következő komikus törfé- 
netkét: A községben házimulat^ágra készül
tek, a melyre az egész intelligenczia hiva
talos volt- A többek közt L. ur is. A fiatal 
ember, aki egy kissé szórakozott természetű 

a mulatság előtt egy üzletben Jager-félc 
nadrágot vásárolt magának; egy virágüzlet
ben pedig pompás bokrétát készíttetett egy 
szép hölgy számára, aki megrabolta a szivét. 
Szórakozottságában azután megtörtént vele 
az a kellemetlen dolog, hogy közvetlen a 
mulatság előtt érkezve haza, sietségében 
elcserélte a csomagokat és a ruhadarabot 
küldte el iníádottjának a következő gyön
géd sorok kíséretében: „Angyalom! Itne, 
itt küldök önnek valamit, a minek bizo
nyara meg fog örülni. Kérem, viselje a mai 
estélyen az én kedvemért.“

— A lefűzött Eiffel-torony. Több new- 
yorki tőkepénzes a finnlandi nagy vas-cső
gyár vezetőjét, Kellog Károlyt egy torony 
tervrajzának elkészítésével bízta meg, mely 
a new-yorki kiállítás területén volna épí
tendő. A tornyot az Eiffelénél nagyobbszc- 
rürc tervezik s azt 1200 lábnyi magasra 
akarják építeni. Az óriás torony építkezési 
költségét két millió dollárban állapították meg.

— A világ legrégibb hírlapja. A világ 
legrégibb hírlapja Pekingben jelenik meg 
és czimét a város nevétől vette. Éppen 
ezer esztendeje, hogy alapították s e lap, 
mely most jubileumot készül ülni, azt is 
felemlíti, hogy szerkesztői közül 1900-at 
lefejeztek. Úgy látszik, a hirlapirás nagyon 
veszedelmes mesterség volt Kínában.

— A nevetés. Ugyan mit csinálna az 
ember néha bujában, ha nem nevethetne 
azon, mit minden nap látni és hallani al
kalma van? A mig ezt teheti, addig az éle
tet még mindig tűrhetönek mondhatja. Bol
dog az, ki pályája végén elmondhatja, hogy 
legtöbbet nevetett. Az alvás uj erőt ad a 
testnek és léleknek, de a nevetés, életlám
pánk olaja. Van ostoba, hivatalos, kedélyes, 
kárörvendő és gúnyos nevetés. A nevetés 
fokozatai: mosoly, nevetés, vihogás, kacza- 
gás és röhögés. Az ostoba nevetés, a hasból 
jön; igy a buta ember nevet, midőn jólla
kott. A hivatalos nevetés azon függő vi
szonyból ered, mely az alantas hivatalnokot 
kényszeríti, hogy elöljárójának néha a leg
ostobább ötleteit is nevesse. A kedélyes 
nevetés azon boldog lelkek tulajdona, kik 
mindent rózsaszínben látnak, a kárörvendő 
nevetés ördögi élvezet, a főből jön, kis em
berek ferdeségeit ostorozza s többnyire ön
telt, gőgös emberek tulajdona.

RÖVIDHÍREK. — Mármarosvárme- 
gyének két olyan véne van, kiknek min
degyike már több mint száz tavaszt ért: 
az egyik 103, a másik 101 éves. Mindkettő 
földmives, szikár ember s alig voltak valaha 
betegek. — Francziaországban a választások 
véget értek. Meg lett választva: 362 köz
társasági, 100 royalista, 58 bonapartista és 
49 boulangerpárti. — Komárom vármegye 
területén a ragályos száj- és körömfájás 
terjedtsége miatt az október havi állatvá
sárok betiltattak. — A föld kerekségén 
összesen 137,095 szabadkőmives páholy mű
ködik; az aktív szabadkőmivesek száma 
pedig 21,308, 644. — Berlin lakossága múlt 
hó 14-én érte el a harmadik félmilliót. — 
A CZár pénteken délelőtt érkezett Berlinbe, 
hogy visszaadja a német császár látogatását. 
— Pozsonyvármegye közgyűlése feliratot 
intéz az országgyűléshez a inillenium meg
tartása és a tisztviselői fizetések adómentes
sége érdekében. — Haynald Lajos, bibor- 
nok, kalocsai érsek jövő hó’ lóén fogja 
megülni papságának 50 éves jubileumát. — 
Ferdínand, bolgár fejedelem, két hétre kül
földre utazott.

A 1> II O s í <; <> K.
— Rovatvezető Zuhany. —

Alapos ok. — De kedves barátom, itt volna 
már az id«je hogy megnősüj. Miért akarod életedet 
asszony nélkül végig dörniögni? — Azért, hogy ö ne 
dőrmögjön !

A g y g r ni e k s a o b á b ó I. A kis Róbert 
ágyacskájában tértié! s imádkozik. Mialatt imáját 
mondja, kis testvérkéje nem tud ellentállni a kittéi’-* 
lésnek, hogy bátyja talpát meg ne csiklandozna. A 
fin egy ideig csak tűri, de midőn már nem állhatja 
tovább, igy szakítja félbe imáját. „Istenkém, várj 
egy kiv^it, a mig a Tildát — pofonii öml-

KÖZGAZDASÁG.

A burgonya uj veszedelme.
Úgy látszik, hogy a Colorado bogár

nak a burgonya pusztításában vetélytársa 
akadt, melyet már a múlt év augusztus ele
jén is észrevették egy new-yorki burgonya 
tenyésztő telepen, Nem mai ez, mint egy 
neme a káposzta bolhának, azaz légynek, 
tuoly oly mennyiségben jelentkezik, hogy 
pusztítását ép oly messziről meg lehet hal
lani, mint a sáskának. Ez a rovar lyukat 
fúr a burgonya leveleibe s ez által épen 
Úgy elhervad, mintha párisi zölddel hintet
ték volna be. Az idei koránérő burgonya 
zöldjét is elpusztította az uj ellenség. A 
párisi zöld épen nem pusztítja el az uj ro
vart, inéit az oly iszonyú mennyiségben lép 
fel, hogy a méreggel alig lehet valamit 
kiritkitani. Ezelőtt e rovarok a répát, ugor
kát és dinnyét pusztították s néha meg
lepték a burgonyát is, do oly mértékben 
még soha seip, úiint a múlt őszön es most 
tayaszszal. Egy hét alatt annyira meglátszott 
e rovar pusztítása, hogy a várt tQVmésuek 
csak felét lehetett remélni, pedig az idő
járás rendkívül kedvező volt a burgonyára 
s igen jó termést lehetett várni; de az uj 

Aüvar megjelenése után a burgonyának elébb 

levelei, azután szárai hervadtak el s szá
radtak el végképen.

Mindenfelé kutatják az uj csapás 
okát s hol a múlt évi szárazság, hol pedig 
a tavaszi hidegre s a korán beállott nagy 
forróságból magyarázzák, mígnem végre 
alaposan azt következtetik, hogy az úgy
nevezett Flea beetli-k (bolha bogarak) az 
ugorka bolhától (Haltica cacancus Harr.) 
származtak, melyek különösen a keresztvi- 
ráguakat támadják meg. A különös bogarak 
a burgonya leveleit átfúrják, még pedig 
rendesen az alsó lapján, azután kifalják a 
sejtes, húsos részeket, mígnem mind a bo
gár gombostűfej nagyságú lyukat csinál ; 
egy-két ilyen lyuk még nem ártana a le
vélnek, de a féreg oly tömegben lepi el, 
hogy a levelet rostává lyukasztja, mire úgy 
a levelek, mint azok szárai megsárgulnak, 
megfeketednek s végkép elszáradnak. Hogy 
a veszedelmes rovar mennyire terjedt el, 
még nem tudni, de ha a Colorado bogár 
átszármazhatott Európába, úgy ez is meg
találja az át járót, mert most még ugyancsak 
Észak Amerika keleti részeiben pusztít s 
ha csak jelentkezésekor kézzel le nem szed
jük, könnyen átcsap a nyugati részbe is, 
mert miként kísérleteket tettek, semmiféle 
méreggel el nem pusztítható.

KÖZÖNSÉG KÖRÉBŐL
Köszönetnyilvánítás.

A „S t e f á n i a-á r v a li á z“-nak Má- 
csay Lukácsné ő nagysága egy zsák bur
gonyát, fél véka babot, egy kosár szőlőt, 
Edinger Jánosné úrnő ruha-neműt voltak 

kegyesek küldeni.
Fogadják az árvák hálás köszönetét. 
Léva, 1889. okt. 12-én.

A „Stefánia-arvaház*  g’Hitliioksájja.

Fővárosi kalauz.
Az őszi idény alkalmával általában 

gazdaságos a szineliagyott ruhakelmék feste- 
tése vagy vegyi tisztittatása. E czélra leg
jobban ajánlhatjuk Kováid Péter se
lyemfestő és vegyészeti tisztitó intézetét 
Budapesten, Rock Szilárd utcza (ezelőtt 
Bodzafa-uteza) 12. sz. a. E ezég a legjobb 
hírnévnek örvend és el van ismerve, hogy 
női és úri ruhákat, téli felöltőket testetlen 
állapotban fest és tisztit oly szépen, misze
rint egészen újaknak tűnnek fel, függönyök, 
szőnyegek, szövetek és minden tárgy a 
legszebben legjutányosabban vegyileg tisz- 
tittatik vagy festetik ezen számos kiállítá
son magas kitüntetésben részesített inté
zetben.

Warner Safe Cure szerrel minden máj- 
és epebajt, valamint az abból származott 
betegségeket sikeresen ki lehet gyógyítani. 
— Legczélszerübb Warner orvosi brosürjét 
kérni, mely közelebbi leírásokat, utasításo
kat tartalmaz, valamint azon egyének hála
nyilatkozatait, kik e gyógyszer használata 
által visszanyerték egészségüket. — Az 
ismert gyógyszertárakban kaphatók. Főrak
tár: Pozsony Salvator gyógyszertár.

IRODALOM ÉS MŰVÉSZET.
Uj zenemű. „Szerelem nem int nekem**  czim 

alatt megjelent egy csinosan kiállított Tipegő zongo
rára vagy énekhangra Weiss Vilmostól. Ajánljuk a 
zenekedvelő közönség figyelmébe. Megjelent a Buda
pesti zeneműkiadó hivatalnál. — Kapható, Léván 
Nyitrai és társa könyvkereskedésében.

Újpesten, Erschinger János gondos szerkeszté
sében most október hó 1-én „Fatenyésztési Lapok1* 
czinién igen érdekes tartalmú és csinos kiállítású lap 
indult meg, mely czéljául tűzte ki a vasúti vonalak, 
a hegylejtők és utak befásitását, valamint a faiskola
ügy, fatenyésztés, gyiimölcsészét és kertészetet gyakor
lati alapon — és a tárgy könnyebb megérthetése ózdi
jából számos illnsztráczióval ellátva — előmozdítani. 
A lap mellé „Tárcza4* melléklet van csatolva, mely
ben a kertészeti és gazdasági irók, a szakegyesületek 
tisztikarának, a kertészet és gazdaság terén érdemeket 
szerzett férfiak életrajzai és arczképei lesznek közölve, 
továbbá a szakiskolák és inintafaiskolák és minta
kertészetek írásban és képekben ismertetve.

Az első szám sok hasznos és érdekes czikkein 
kívül „Tárcza‘‘ mellékletén Dr. Rodiczky Jenő, kassai 
gazdasági tanintézet igazgatójának sikerült életrajza, 
művészi kivitelű arczképével és a budapesti gyümölcs-, 
szőlő-, bor- és szesz-kiállítás van közölve.

A lap megjelenik minden hó 1-én és 16-án 
1 */$ —- nagy iv terjedelemben és előfizetési ára egész 
évre 3 frt, félévre 1 frt 50 kr. és negyedévre 75 kr. 
Az előfizetések a szerkesztő nevére 
Újpestre küldendők.

Lévai piaczi árak.
Rovatvezető : Kónya József városkapitány.

Búza: in.-mázsánként 7 Irt 70 kr, 7 frt, 
90 kr. Kétszeres 6 frt 30 kr, 6 frt 40 kr. 
Rozs 6 frt. 40 kr. 6 fi t 60 kr. Árpa 7 frt.
— kr. 8 frt 20 kr. Zab 6 frt 50 kr. 7 frt
— kr. Kukorieza 4 frt 50 kr. 5 frt — kr. Bab
6 frt 40 kr, 7 frt. — kr. Lencse 7 frt —
7 frt — kr. Köles 4 írt. — kr. 4 frt 20 kr.

Nyílttér.
Schwarze Seidenstoffe von 60 kr. bis 
fL 11. &> pK Meter — glatt und g emu síért (ca, 
IbO verseli QuU.)
Farbige Seidenstoffe von 60 kr. bis 
fi. 7.65 P. Meter — glatt. und gemustert (ca, | 
2500 verseli. Farben und Dessins — versendet ro- 
ben- u. stiickweise porto- und zollfrei das Fabriks i 
Depót G. Henneberg (K. u. K. Hoflief.) Zürich. Mu
stár umgehend. Briefe koste 10 kr. l’orto.
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Árverési hirdetményi kivonat.
Az ipolysági kir, törvényszék mint tkvi hatoság 

közhírré teszi, hogy Foldmann Mihály végrehajtatnak 
Bátovski Márton végrehajtást szenvedő elleni 500 frt 
töke követelés és járulékainak kielégítése iránti vég
rehajtási ügyében az ipolysági kir, törvényszék terü
letén levő Alsó Prandoif község határában fekvő az alsó 
prandorfi 53 sztjkben Bátovszki Márton, ifj. Gabos Márton 
Bátovszki Zsuzsanna, Bátovszki János, Bátovszki Kata
lin és kkorn Bátovszki György tulajdonául bejegyzett a 
29 sz. ház, beltelek >/, telek és megváltott irtvanybol 
;ílló I 1_ 7 sorsz. a. birtoknak Bátovszki Mártont illető
egy fele részére 434 frt, b) a II. */„  urb. telek es meg
váltott irtványból álló 1—8 sorsz. a. birtoknak ugyan öt 
illető egy felé részére 278 Irt, valamint az ottani 491 
sztjkben Bátovszki Mártont, Bátovszki Zsuzsannát, 
Bátovszki Jánost, Bátovszki Katalint és kkorn Ba- 

'sz
na Lasz-

2 sor 
a |-
4 sor
5 sor
6 sor

tovszki György tulajdonául bejegyzett következő égős 
a _p 1 sor 198 hrsz „i...

2 írt, d. a + 
nevű szántóra 3 frt, e, 

lírsZ. plieszki szántóra 5 frt, f. a -|-
" + 
a |-

ingatlanokra u. m. C.
kácli**  nevű kertre a kültelekben 
2’3 hrsz. „na Laszkách**  
3 sor 1675
1804 hrsz. „plieszki-*  szöl’öre 88 irt, g. 
1907 hrsz „plieszki**  szöllöre 24 frt, h.

i 
I

1910 lírsz „plieszki**  szöllöre 108 frt és i, a | 7 sor 
1913 hrsz, „plieszki**  szántóra 10 írtban ezennel meg
állapított kikiáltási árban azzal, hogy özv. Bátovszki 
sziil. Krizsán Juditnak a 491 sztjkvben B 9 rsz. a 
bejegyzett özvegyi jója ezen árverés által nem érin
tetik, az árverést elrendelte, és hogy a fennebb meg 
jelölt ingatlanok 1.89. évi november hó 9-ik napján 
,1 e, 10 órakor Alsó-I’randorfon a községházánál meg
tartandó nyilvános árverésen a megállapított kikiáltási 
áron alól is eladatni fognak.

Árverezni szándékozók tartoznak az ingatl. b< cs
órónak 10%-át vagyis 43 irtot, 28 irtot, 1 irtot, 1 irtot, 
1 irtot, 9 irtot, 2 irtot, 11 irtot, illetve 1 forintot 
készpénzben, vagy az 1881. LX. törvényczikk 42-ik 
§-ában jelzett árfolyammal száinitott és az 1881. évi 
november 1-én 3333. szám alatt kelt magyar kir. 
igazságügyminiszteri rendelet 8. g-ában kijelölt óva
dékképes értékpapírban a kiküldött kezéhez letenni 
avajjy az 1881. évi 60. tcz. 170. §-a értelmében a bá
natpénznek a bíróságnál elöleges elhelyezéséről kiállí
tott szabályszerű elismervényt átszolgáltatni.

Kir. törvszék mint ilkvi hatóság.

Ipolyságon, 1889. június hó 12-én.

Lyptak Nándor.
kir. törvényszéki bíró.

KIS HIRDETÉSEK.
Kiadó lakás.

Egy, 2 udvari szobából, konyha, éléskamra, 
s egyéb mellékhelyiségből álló lakás kiadó, 
llol ? megtudható a kiadóhivatalban.

Egy ékesebb öreg ur mellé társalkodóul 
kerestetik egy magyarul és németül tudó mű
velt fiatal ember, ki egyúttal irodai szolgá
latokat is teljesítene. Teendői mellett annyi 
szabad idővel is rendelkeznék, hogy esetleg 
tanulmányait is folytathatná. — Bővebb fel
világosítást a kiadóhivatalban.

Zimányi József ur,
ki Komárom- és Barsmegyében több évvel 

j ezelőtt mint gazdatiszt működött, felszólit- 

tatik, hogy e lap kiadóhivatalában saját ér

dekében jelentkezni szíveskedjék.

KÉPES CSALÁDI LAPOK11
szépirodalmi és ismeretterjesztő képes hetilap.

A „Képes Családi Lapok4* jelenleg már az ország- minden vidékén, a legtöbb müveit magyar kö- 
zünség*  rendes házi barátja.

Közkedveltséget és elterjedtséget az által ért el, hogy mindig hazafias irányban s úgy van szerkesztve, hog 
xerdillo leánykának is bátran a kezébe lehet adni s e mellett az atyák, anyák és nagyanyák is mindig r 
felelő szórakozást és hasznos olvasmányokat találnak benne. — A „Hiflgyek kapja" ezimű mellékletünk, a nők hű 
nácsadója s szellemi titkára, a háztartás, a gazdászat, a kertészet, a konyha, házi orvos, házi állatok és a divat köréből 
megbecsülhetetlen közleményekkel kedveskedik. — A „Képes Családi Lapok4* kepei a legelső művészek ecsetellek köszönik 
létüket. — A „Képes Családi Lapok* 4 a lehető legjobbat igyekszik nyújtani, s hogy hivatásának megfelel, azt legjobban bi
zonyítja immár 11 évi fennállása, mit hazánkban egryetíen-ejfy hasonló irányú lap sem volt ké
pes elérni. Minden laphoz egy külön, könyvvé köthető regény-melléklet van csatolva, mely évenként, 3 — 4 leg
jobb Írónktól származó becses regényt képez.

Előfizetési árak a „Képes Családi Lapok", „Hölgyek Lapja" ezimű divatlap s 
„Regény" melléklettel együtt: egész évre 6 frt, félévre 3 frt, negyed évre 1 frt 50 
kr. — Előfizetéseket (a hó bármely napjától) elfogad a „Képes Családi Lapok" ki
adóhivatala, Budapest, V. Nagy korona-uteza 20. sz.

A .Képes Családi Lapok- heti lapból mutatvány-számokat Ingyen és bérmentve küld a 
kiadóhivatal mindazoknak, a kik szirént — legczélszerübben levelezőlapon - hozzá fordulnak.

Teljes száir.-j. példányé Isis a.1 xxiég- xn.in.d.ig- szolg’ö.lli.o.tvuXLlc.

A iondoni, párizsi, müncheni, ham
burgi, bécsi, badeni joekey-club 
elismerő irataival kitüntettek. Az 
1886-iki czernovitzi országos kiál- 
litáson diszokmány, 1885—86-iki

bécsi kutyakiállitáson első osztá
lyú okmány; a bécsi cs. kir. mező
gazdasági egylet VI. szakosztálya
inak (a lótenyésztés) különös elis

merése 1879 és 85-ben.

Mosóvíz lovak részére.
Erősítésül szolgál nagyobb fárasztások előtt és után, ficzamodások. az inak és izmok feszességénél stb 

1 üveggel 1 frt 40 kr.

K.wizda korneuburgi marhapora 
lova k, s z a r v a s m a r h a és j u h o k s z á m á r a .* jelesnek bizonyult rendszer 
mellett sok évi tapasztalás szerint mint állat-táppor étvágyhiány,

Nagy doboz ára 70
s z e m v i z e, 1 üveggel 80 kr.
B 1 i s te re, 1 tégely 3 frt o. é.
mirigy és tögykenöcs, 1 tégely-
frt.
a epe t i n c t u r á j a lovaknak,

.* jelesnek bizonyult rendszeres adagolás 
vértejelés esetében s a tej javítására stb. 

kr., kis doboz 35 kr.
K wiz <1 a
K w i z d a
K w i z d a

lyel 1
w i z d

1 üveggel l frt 50 kr.
w i z d a g y ó g y p o r a baromfi számára, 

1 csomag 50 kr.
K w i z d a 

fedezett
K w i z d a

1 frt.
K w i z d a
K w i z d a 

marhák 
lulát tartalmazva, 1 frt 60 kr., 1 karton,*  5 
db. pilulát tartalmazva, 60 kr.

K w i z d a erőt á piáló k a lovak és szarvas
marháknak. Ládákban á 6 frt és 3 frt és 
csomagokban á 30 kr.

K

K

1 ó p a t k ó-k e n ö c s e, érdes és tö- 
paták ellen, 1 szelencze frt 1.25.
k u t y a-1 abdacsai, 1 dobozzal

kör ö m por a, 1 üveggel 70 kr. 
g ö r c s-p i r a 1 á i lovak és szarvas
számára, 1 pléhszelencze, 15 dr. pi-

Kw i z <1 a 1 á b p ó k-k e n ö c s e lovak és szarvas
marháknak 1 tégely Ível 1 frt.

K w i s d a P h i s i c-ja hashajtószer lovaknak, 
1 pléhszelencze 2 frt.

K w i z d a v é r h a s elleni szer juhok
nak, egy csomag 70 kr.

K w i z d a s e r t é s p o r a a h i z á s elő
segítésére és a lefogyott állatok gyor- 
fölsegitésére. Nagy csomag frt 1.26 kis cso
mag 63 kr.

K w i z d a m o s ó 8 z a p p a n a a házi álla
tok bőrbetegsége ellen, 40 kr., 80 kr. és 1 
frt 60 kr.

K i w z d a sebbalzsa m a lovak és szarvas
marháknak, 1 üveggel 1 frt 25 kr.

K w i z d a g i » i s z t a-p i 1 u 1 á i lovaknak 1 
pléhszdencze 1 frt 60 kr.

K w i z d a p a t k á n y m é r g e, patkány és 
egérirtó szer, 1 szál 50 kr.
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lent említett szerek valódi minőségben a legtöbb gyógyszertárban az összes nagyobb anyagkoreske- 
(lésekben kaphatók. — Tévedések kikerülése végett kéretik a közönség, hogy a vevésnél kizárólag 

Kwiz'la készítményeit kérje és a föntebb! védjegyre figyeljen.

KWIZDA köszvényfolyadéka
rég kipróbált háziszer.

Ara 1 frt. Csakis az ide mellékelt védjegygyei valódi.

ország részére Török József gyógyszerésznél Budapesten.

NYOMATOTT NYITBAI ÉS TAKSÁNÁL LÉVÁN
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